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礼 
  lǐ 

 

 

 

 

 

学生：  上课！ 
 

 

关老师： 同学们好！/下午好！/晚上好！ 
 Guān lǎoshī 
 

同学们： 关老师好！/下午好！/晚上好！ 
    Guān lǎoshī 
 

关老师： 请坐！ 
 

 

 

 

 

 

 

学生：  下课！ 
 

 

关老师： 同学们再见！/星期_见！/下次见！ 
 Guān lǎoshī 
 

同学们： 关老师再见！/星期_见！/下次见！ 
    Guān lǎoshī 
 

 

  



 

F r a u  Y u e  G u a n ,  L e h r b e a u f t r a g t e  C h i n e s i s c h 

2 

第 一 课  中国在哪里？ 

 

Lernziele: 

 

 Ortsangaben machen 

 Eigenen Wohnort angeben 

 Fragen, ob jemand da ist 

 

 

[1]  词汇 

           cí huì 

 

 

哪里 nǎ li = 哪儿 nǎr wo (Fragewort) 

 

 

在 zài   sich befinden, anwesend sein, da sein; in, auf, an, bei… 

 

 

住在 zhù zài   wohnen in… 

 

 

这 zhè   dieser, diese, dieses; das (hier) 

 

那 nà   jener, jene, jenes; das (dort) 

 

 

这里 zhè li = 这儿 zhèr hier  (Nomen!) 

 

那里 nà li = 那儿 nàr dort  (Nomen!) 

 

 

 

 

  注 意！ 

Zhù yì! 

 

 

In der Umgangssprache und insbesondere in Nordchina wird an viele Wörter die Silbe  

„儿 ér“ gehängt. 
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里 (面)  lǐ (mian)  in, innerhalb, (dr)innen  (Nomen!) 

 

外 (面)  wài (mian)  (dr)außen, außerhalb   (Nomen!) 

 

 

上 (面)  shàng (mian)  oben, auf, über…   (Nomen!) 

 

下 (面)  xià (mian)  unter, unten    (Nomen!) 

 

 

前 (面)  qián (mian)  vor, vorne, Vorderseite  (Nomen!) 

 

后 (面)  hòu (mian)  hinter, hinten, Rückseite  (Nomen!) 

 

 

 

欧洲  Ōu zhōu  Europa 

 

亚洲  Yà zhōu  Asien 

 

银行  yín háng  Bank 

 

桌子  zhuō zi   Tisch 

 

椅子  yǐ zi   Stuhl 

 

 

火车站 huǒ chē zhàn  Bahnhof 

 

 

医院  yī yuàn  Krankenhaus, Klinik 

 

 

学校  xué xiào  Schule 

 

 

电脑  diàn nǎo  Computer 

 

电视  diàn shì  Fernseher 

 

电话  diàn huà  Telefon 

 

 

饭馆  fàn guǎn  Restaurant 

 

 

商店  shāng diàn  Geschäft, Laden 
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[2]  写 一 写： 请写汉字。 
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[3]  Wichtige Redemittel 

 

 

1) 哪里 哪里！ 

 

 

 

 

2) 你 是 哪 国 人？ / 你 来自 哪 个 国家？ 

 láizì 

 

 

 

3) 你 是 哪 里 人？ / 你 来自 哪里？/ 你  来自 德国 哪里？ 

                                                 láizì                     láizì 

 

 

 

4) ……在 吗？ 

 

 

 

 

▪ 姐姐 在 吗？ 

     Jiějie 

 

 

❖ 在。/ 不 在。 
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5) ……在 哪里 / 哪儿？ 

 

 

 

▪ 中国 在 哪里 / 哪儿？ 

 

 

❖ 中国 在 这里 / 这儿。 

 

 

▪ 德国 呢？ 

 

 

❖ 德国 在 那里 / 那儿。 

 

 

----------------------------------------------------- 

 

▪  姐姐  在  哪里？ 

      Jiějie 

 

 

❖  姐姐    在       北京。 

       Jiějie 

 

 

----------------------------------------------------- 

 

▪ 小  猫 在 哪里？ 

           māo 

 

 

❖ 它 在 桌子 下面。 

Tā 

 

 

6) ……住在 哪里？ 

 

 

 

▪ 你    现在    住在 哪里？ 

          xiàn 

 

 

❖ 我     现在 住在         开姆尼茨。 

             xiàn                   kāi mǔ ní cí. 
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语 法： Das Verb „在 zài“ 

yǔ fǎ 

 

 

„在 zài“ gibt als Verb ohne Objekt Auskunft über die Anwesenheit einer Person. 

 

 

例如： 

 lì rú 

 

▪ 他 在 吗？ 

 

 

Ist er da/anwesend? 

 

 

❖ 他 不 在。 

     bú 

 

Er ist nicht da/anwesend. 

 

 

 

语 法： Ortsangaben 

yǔ fǎ 

 

 

Steht hinter dem Verb „在 zài“ ein Substantiv als Ortsangabe (Ortsnomen), wird dieses durch 

ein Lokalwort ergänzt:    Ortsnomen = Nomen + Lokalwort 

 

在 + Substantiv + Lokalwort 

  zài 

 

例如： 

 lì rú 

 

在    桌子        上 (面) 

 zài  zhuōzi   shàng (mian) 

 

 

 

  手机  在    桌子      上(面)。 

Shǒujī zài zhuōzi shàng(mian). 
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• Lokalwörter: 

 

 

里 (面) lǐ (mian)   外 (面) wài (mian) 

 

 

上 (面) shàng (mian)   下 (面) xià (mian) 

 

 

前 (面) qián (mian)   后 (面) hòu (mian) 

 

 

• Einsilbige Lokalwörter können in Verbindung mit einem Suffix (wie „面 miàn“ oder 

„边 biān“) oder auch alleine verwendet werden. 
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Ausnahmen: 

1) Länder und Städte erfordern kein Lokalwort. 

 

在 + Länder / Städte 

 

例如： 

 lì rú 

 

他在北京。 

 

北京在中国。 

 

 

2) Eine Institution wie ein Laden, eine Bank, eine Universität……erfordert auch kein 

Lokalwort. 

 

在 + Institution 

 

例如： 

 lì rú 

 

他 在      商店。 

           shāngdiàn 

 

 

 

3) Bei Personen werden „这里 zhèli“ oder „那里 nàli“ als Lokalwort verwendet. 

„这里 zhèli“ oder „那里 nàli“ stehen direkt hinter dem personenbezeichnenden 

Nomen oder Pronomen. Durch „这里 zhèli“ oder „那里 nàli“ machen die 

bezeichnete(n) Person(en) zu einer Ortsangabe. 

 

 

例如： 

 lì rú 

 

他在朋友那里。 
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[4]  练习 liànxí： 请  读   对 话。 

      dú duì huà. 

 

 

1)  

 

   女：      火车站        在   哪里？ 

             huǒchēzhàn 

 

    男：    火车站       在      医院       后面。 

           huǒchēzhàn             yīyuàn    hòu 

 

 

2)  

 

男：你 明天 上午 在 家 吗？ 

 

 

女：不在。 

 

 

 

3)  

 

女：小  猫    在   哪儿？ 

             māo 

 

 

男：你看，在 椅子 上。 

 

 

 

4)  

 

男：小 狗   在   哪里？ 

             gǒu 

 

女：它     在     沙发    上。 

        Tā             shā fā 

 

 

5)  

 

女：你们的   学校     在     哪里？ 

                            xiào 

 

 

男：在   那   家    银行        前面。 
                             yínháng qián 
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[5]  练习 liànxí: 请 写 句子。 

          jù 

 

 

1) 哪里   我的   在   电脑 

     nǎo 

 

 

 

 

 

2) 住在   北京   我 

 

 

 

 

 

 

3) 桌子   苹果    上面   在 

           píng   

 

 

 

 

 

4) 在   书    笔   下面 

shū    bǐ 

 

 

 

 

 

5) 电话   电视   在   后面 

          huà       shì               hòu 
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[6]  练 习liànxí：看  图 回答  问题。 

 kàn tú huídá wèntí. 

 

 

1) 笔   在   哪里？ 

bǐ 

 

 

 

 

 

2)  猫   _________________________ ？ 

māo 

椅子 

 

 

 

 

 

3)  狗   _________________________ ？ 

gǒu 

桌子 

 

 

 

 

 

4)   电脑     _________________________ ？ 

      nǎo 

 

 

 

 

 

5)  手机     _________________________ ？ 

shǒujī 
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6)    饭馆     _________________________？ 

fànguǎn 

 

 

 

 

 

 

 

7)   医院     _________________________？ 

yīyuàn 

 

 

 

 

 

 

 

8)     商店     _________________________？ 

shāngdiàn 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9)     商店     _________________________？ 

shāngdiàn 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

饭馆 

fànguǎn 

医院 

yīyuàn 

火车站 

huǒ chē zhàn 

商店 

shāngdiàn 

火车站 

huǒ chē zhàn 

商店 

shāngdiàn 
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[7]  请  用“这里 / 这儿”、“那里 / 那儿”    填空。 

 tián kòng 

 

 

 

   妹妹     告诉  我，她 今天 下午 要去 老师 ____________ 学习 汉语， 

Mèimei  gàosu 

 

 

 

 

没有 时间 来 我们 ____________ 喝 咖啡。 

 

 

 

 

 

   妹妹 还 说，她 晚上 要 去 朋友 ____________  玩1， 

Mèimei      wán 

 

 

 

 

也 不 在 我们 ____________ 吃 晚饭。 

 

 

 

 

 

  

                                                           
1 玩 wán: spielen, sich vergnügen, sich die Zeit vertreiben 
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[8]  哪 些 国家？ 

         xiē 

 

 

1)  

 

2)  

 

3)  

 

4)  

 

5)  

 

6)  

 

 

 

 

 

 

 

 

[9]  读 一 读： 请读对话。 

           dú                        dú duìhuà 

 

 

▪ 中国、日本 在 哪儿？ 

 

 

 

❖ 中国、日本 在 这儿。 

 

 

 

▪     英国、德国 呢？ 

Yīng    ne 

 

 

❖     英国、德国 在 那儿，法国 也 在 那儿。 

Yīng         Fǎ 

 

 

▪ 奥地利 在 这儿。 

Àodìlì 
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[10] 请 读 下面的 句子。 

  jù 

 

 

 

 

 
 

1)  

 

2)  

 

3)  

 

4)  

 

5)  
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[11]  请听课文，并且    回答 问题。 

   bìngqiě huídá  wèntí 

 

 

1) 他家有几口人？他们是谁？ 

 

 

 

 

2) 他们住在哪里？ 

 

 

 

 

3) 他爸爸  做2
  什么      工作3？ 

  zuò            gōng zuò 

 

 

 

4) 他爷爷、奶奶住在哪里？ 

 

 

 

 

5) 他有宠物4吗？他的宠物叫什么名字？ 

 

 

 

 

  

                                                           
2 做 zuò: machen 
3 工作 gōng zuò: arbeiten; Arbeit 
4 宠物 chǒng wù: Haustier 
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[12]  读 一 读： 请读课文。 

           dú                         dú 

 

 

我 家 有 五 口 人。 

 

 

 

 

爸爸、妈妈、弟弟、  妹妹    和 我。 

bàba   dìdi     mèimei 

 

 

 

我们   住在      柏林。 

  Bó lín 

 

 

 

我  爸爸   是   医生。 

      bàba          yī 

 

 

 

我  还 有  爷爷   和    奶奶， 他们 不 住在   柏林， 

                 yéye          nǎinai     Bó lín 

 

 

 

他们   住在     汉堡。 

                      Hàn bǎo 

 

 

 

我   还   有  一  只  大  狗， 它  叫      大黄， 

                         zhī       gǒu    tā                 Huáng 

 

 

 

它 很 喜欢        我 的    邻居5， 可是   我的    邻居  不   喜欢        它。 

 tā    huan                 lín jū                            lín jū             huan     tā 

 

 

 

 

 

  

                                                           
5 邻居 lín jū: Nachbar/in 
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例如： 

 lì rú 

 

• 德国 在 哪里？ 

 

 

❖ 德国 在   欧洲。 

              Ōuzhōu 

 

• 中国 呢？ 

 

 

❖ 中国 在    亚洲。 

   Yàzhōu 

 

 

 

1) Ruìshì 

 

 

2) Àodìlì 

 

 

3) Rìběn 

 

 

4) Yìdàlì 

 

 

5) Xībānyá 

 

 

6) Fǎguó 
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[13]  对 还是 不对？ 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

[14]  读 一 读： 请读课文。 

            dú                       dú 

 

 

我 是 中国人，我 会 说      英语 和 德语。 

          Yīng 

 

 

 

他 是      美国人，他 会 说     英语，不 会 说 德语。 

Měi                            Yīng 

 

 

 

     约翰  是 德国人，他 在  日本       工作。 

Yuēhàn                                       běn   gōngzuò 

 

 

 

      王刚        是    学生，他 在 德国 学习 德语。 

Wáng Gāng 

 

 

 

李莉，你的    法语    很   好。 

 Lǐlì                Fǎ 

 

 

 

我 在 意大利。 

                   lì 
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[15]  听写练习：请听 儿歌，请写句子。 

  liàn  ér gē            jù 

 

 

1)  

 

 

2)  

 

 

3)  

 

 

4)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[16]  请 听 儿歌。 

     ér gē 

 

 

一 二 三 四 五 六 七， 

 

 

 

我的 朋友 在 哪里？ 

 

 

 

在 这里，在 这里， 

 

 

 

我的 朋友 在 这里。 
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[17]  请 听 儿歌。 

     ér gē 
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[18]  Prüfungsvorbereitung 

 

 

1. 住 2. 在 3. 哪 4. 里 5. 外 
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第 二 课 你从哪里来？ 

 

Lernziel: 

 

 Über die Herkunft sprechen 

 

 

[1]  词汇 

           cí huì 

 

 

从 cóng  aus, von 

 

到 dào  nach, bis, ankommen 

 

 

来 lái  (her-)kommen 

 

去 qù  (hin-)gehen 

 

 

回 huí  zurück- 

 

回来 huí lai 

 

回去 huí qù 

 

回家 huí jiā 

 

 

来自 lái zì  aus…kommen 

 

 

玩 wán  spielen, sich vergnügen, sich die Zeit vertreiben 
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[2]  写 一 写： 请写汉字。 
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[3]  Wichtige Redemittel 

 

 

1)  

 

• 你 从 哪里 来？ 

 

 

 

❖ 我 从 德国 来。 

 

 

 

 

 

2)  

 

• 欢迎 你 来 我家！ 

 

 

 

❖ 谢谢！ 

 

 

 

 

 

3) 欢迎 你 来 我们的 大学   参观！ 

      cānguān 

 

 

 

 

4) 欢迎 您 来 我们的   公司     参观！ 

         gōngsī cānguān 

 

 

 

 

5) 欢迎 你 来 中国！ 
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[4]  练习： 这是哪个国家？ 

         liànxí 

 

 

 

       
 

 这是       这是     这是 

 

 

 

 

     
 

 这是      这是     这是 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[5] 你们 还 知道 哪些 国家？ 

         zhīdao     xiē 
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[6]  练习liànxí： 他们从哪里来？ 

 

 

 

 

        
 

 

López 女士    Hugo 教授   他的医生 

 nǚshì            jiàoshòu           yīshēng 

 

 

 

    
 

 

我们的汉语老师     大学的校长 

        lǎoshī                 xiàozhǎng 

 

 

 

      
 

 

朋友的教练     王先生的经理 

jiàoliàn             jīnglǐ 
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[7]  练习liànxí： 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

[8]  听 一 听、写 一 写： 请 听 对话，并且     回答   问题。 

      duìhuà bìngqiě huídá  wèntí 

 

 

1) 女的从哪里来？男的呢？ 

 ne 

 

 

 

2) 女的在哪里学习汉语？她的汉语怎么样？ 

      yàng 

 

 

 

3) 男的也学习汉语吗？他在哪里工作？ 

     gōngzuò 
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[9]  听 一 听： 请听 对话。 

           duìhuà 
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[10]  读 一 读、写 一 写：请   填   空。 

                 dú                                      tián kòng 

 

 

在  会  德国人  汉语  工作  中国 

                 gōngzuò 

 

 

英国人  英语 

Yīng   Yīng 

 

 

 

 

1)  

 

 她是 _______________。 

 

 

 她 _______________ 说 _______________。 

 

 

 她 _______________ 北京大学学习。 

 

 

 

 

2)  

 

 他是 _______________。 

 

 

 他在 _______________  大众          公司  _______________。 

              Zhòng gōngsī 

 

 他会说 _______________。 

 

 

  



 

F r a u  Y u e  G u a n ,  L e h r b e a u f t r a g t e  C h i n e s i s c h 

32 
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[11]  Prüfungsvorbereitung 

 

 

1. 来 2. 去 3. 回 4. 从 5. 到 
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第 三 课 咱们去餐馆吃饭吧！ 

 

Lernziel: 

 

 „给 gěi“ als Präposition 

 

 

[1]  词汇 

           cí huì 

 

 

饭馆 fàn guǎn 饭店 fàn diàn 餐馆 cān guǎn 

 

 

春卷  chūn juǎn  Frühlingsrolle 

 

 

怎么样 zěn me yàng  wie, wie findet man es, wie wäre es, wenn… 

 

 

这么  zhè me   so, so sehr, derart 

 

 

 

 

[2]  写 一 写： 请写汉字。 
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语法： Das Fragewort „怎么样 zěnmeyàng“ 

yǔfǎ 

 

Mit dem Fragewort „怎么样 zěnmeyàng“ wird die Frage nach dem adjektivischen Prädikat 

gestellt. Es wird mit „wie, wie findet man es, wie wäre es, wenn…“ übersetzt. 

 

 

例如： 

 lì rú 

 

• 你  最近6 怎么样？ 

                 zuìjìn 

 

 

❖ 我    非常     忙，     每天     都   很    辛苦7。 

     fēicháng          měi       dōu          xīnkǔ 

 

 

 

  

                                                           
6 最近 zuìjìn: in letzter Zeit, kürzlich 
7 辛苦 xīnkǔ: sich mühen, mühsam, anstrengend, hart 
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语法： Die Präposition „给 gěi“ 

yǔfǎ 

 

 

„给 gěi“ kann zwei Funktionen haben. Als Verb bedeutet „给 gěi“ „geben“. Als Präposition 

hat „给 gěi“ sozusagen dativische Bedeutung8 und entspricht etwa „für, an (jemanden), 

jemandem“. Die Wortgruppe mit „给 gěi“ steht vor dem Prädikat (Vollverb). 

 

 

例如： 

 lì rú 

 

 als Verb: 

 

   请 给 我 一杯 咖啡。 

 

 

   我 给 你 筷子。 

 

 

 

 

 als Präposition: 

 

   我 给 你们 介绍 一下 我们 的 大学。 

 

 

   他 给 我们 点 了 三 个 菜。 

 

 

 

 

                                                           
8 In einigen Büchern wird „给 gěi + Person“ auch als „Dativobjekt“ genannt. 
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[3]  写 一 写：请 写 句 子。 

       jù 

 

 

1) 给朋友   我   礼物   买 

lǐwù 

 

 

 

 

2) 我    给父母  想   打  电话9 

dǎ diànhuà 

 

 

 

 

3) 发  邮件10   老师   了   给学生们 

fā yóujiàn 

 

 

 

 

4) 做中国饭   你  一次  给我们  吧 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
9 打 dǎ: schlagen, kämpfen 
10 发 fā: senden; 邮件 yóu jiàn: E-Mail 
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语法：  Ortsangabe 

yǔfǎ 

 

 

Ortsangabe als Objekt des Satzes: 

 

Ist der Ort das Objekt des Satzes, wird die Ortsangabe mit dem Verb „在 zài“ gebildet. 

 

例如： 

 lì rú 

 

  我 在 北京。➔ Der Ort „北京“ ist das Objekt. 

 

 

  孩子们 在        商店       外面。 

           Hái                shāngdiàn 

 

 

 

 

Ortsangabe als Subjekt des Satzes: 

 

Ist der Ort das Subjekt des Satzes, verwendet man Verb „有 yǒu“, ohne „在 zài“. 

 

例如： 

 lì rú 

 

北京 有 很多 德国人。➔ Der Ort „北京“ ist das Subjekt. 

 

 

      商店      外面 有 两个  孩子。 

 Shāngdiàn         hái 
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[4]  写 一 写：请 写 句 子。 

       jù 

 

 

1) 笔   桌子   有   上 

bǐ 

 

 

 

 

 

 

 

2) 上   椅子   在   书 

 

 

 

 

 

 

 

 

3) 有   汉语课作业  电脑里  我的 

zuòyè                  nǎo 

 

 

 

 

 

 

 

4)     漂亮    的  大海里  鱼  有  很多 

piàoliang 

 

 

 

 

 

 

 

5) 市中心     银行   一   有  家 

yínháng 
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[5]  请  读 对  话，回 答 问 题，     并且      填空。 

         dú       huà        dá       tí      bìngqiě   tián kòng 
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问题：  李莉、  约翰   和           王刚       在 哪里？ 做 什么？ 

     tí                 Lǐ Lì    Yuēhàn          Wáng Gāng   Zuò 

 

 

  他们…… 

 

 

 

李莉 喜欢 吃 ____________，约翰 喜欢 吃 _______________________， 

Lǐ Lì     Yuēhàn 

 

 

王刚 给 李莉 和 约翰 点 了 _______________、_______________、_______________、 

Wáng Gāng 

 

_______________、_______________、_______________。 
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[6]  请  读 课文。 

      dú 
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[7]  请    填空，     并且      读 课文。 

         tián kòng    bìngqiě   dú 

 

 

   英   国   俄国    法国    美  国 

Yīng     É    Fă   Měi 

 

 

意大 利   国家    汉语   可以 

          lì 

 

 

  城   市   学习    工作      参观 

chéng                gōngzuò   cānguān 

  

 

 

 

上海 是 中国的 一 个 大 __________ (Stadt)，很    漂亮。 

piàoliang 

 

 

很多人  都  喜欢 上海， 
               dōu 

 

 

他们 在 这里 __________ (besichtigen)、__________(lernen)、__________(arbeiten)......。 

 

 

 

上海的 人 很多。很多人 的  爷爷  奶奶   都 不 是 上海人， 

  yéye nǎinai dōu  

 

 

不少__________ (Land) 的 人 还 在 上海 有 自己 的 家。 

              zìjǐ 

 

 

在 上海 也__________ (können) 吃 很多       城  市、很多 国家 的 菜： 

      chéng 

 

 

北京烤鸭、__________ 蔬菜汤 (Russland)、______________ 面 (Italien)......。 

                                       shū 
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上海人 喜欢 喝 早茶，也 喜欢 喝 下午茶——__________下午茶 (England)。 

 

 

 

 

年 轻人 呢，就11 喜欢 吃 意大利 菜、喝__________ 咖啡 (die USA)。 

    qīng   ne,   jiù                         lì 

 

 

 

上海 漂亮的  外滩 还 有 很贵的__________餐馆(Frankreich)和 年轻人 很 喜欢 的 派对。 

       piàoliang wàitān            guì                                                            qīng                     pài 

 

 

 

住在 上海 的 德国人 很多，不 少__________ 都 很 好(Chinesisch)。 

 

 

 

 

汉语 不 好 的，    英语  一定12 很 好。 

                           Yīng     yídìng 

 

 

 

上海 还 有 德国    商店、德国 餐馆。 

                          shāngdiàn 

 

 

 

在 这里 可以 买 德国品牌13 的 衣服，吃 德国菜，还 有   慕尼黑   啤酒 可以 喝。 

                                    pǐnpái      yīfu                                     Mù ní hēi 

 

 

 

欢迎 大家 来 上海   参观！ 

                               cānguān 

 

  

                                                           
11 就 jiù: verstärkt eine Behauptung, eben, genau… 
12 一定 yídìng: bestimmt, sicherlich 
13 品牌 pǐnpái: Marke 
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语法：  Adverbiale Bestimmung des Ortes 

yǔfǎ 

 

 Subjekt Adverbiale Bestimmung eines Ortes  Verb 

 

 

例如： 

 lì rú 

 

 他   在里面    喝  咖啡。 

 

 

 

 他   在咖啡馆里面   喝  咖啡。 

 

 

 

 

 

 

 

[8] 想 一 想：用 汉语 怎么 说？ 

 

 

 

1) Wer trinkt Kaffee drinnen/in einem Café? 

 

 

 

 

 

2) Wo trinkt er Kaffee? 

 

 

 

 

 

3) Was macht14 er drinnen/in einem Café? 

 

 

 

 

 

                                                           
14 做 zuò: machen 
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[9]  请  回 答 问 题。 

                           dá       tí 

 

 

1) 王太太 在 哪里 工作？ (超   市) 

 gōngzuò        chāo 

 

 

 

 

2) 李    先生  今天 在 哪里 吃晚饭？ (朋友那里) 

Lǐ xiān 

 

 

 

 

3) 弟弟 在 哪里 睡觉?  (床上) 

Dìdi 

 

 

 

 

4) 学生们在 哪里 看书？ (图书馆里) 

             tú 
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[10]   每 课 一 句。 

 měi           jù 

 

 

百  闻 不  如 一 见。 

     wén     rú 

 

 

闻 wén  riechen, hören 

 

 

如 rú  so gut wie 

 

 

 

百 闻 不 如 一 见: Einmal sehen ist besser als hundert Mal hören. 

    wén    rú 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[11]  Prüfungsvorbereitung 

 

 

1. 春 2. 怎 3. 样 4. 给 5. 有 

 

 

 

 

 


